Karta monitorowania realizacji podstawy programowej
a) w zakresie zrealizowanych godzin:
	
	I semestr
	II semestr
	Rok szkolny

	Minimalna liczba godzin przewidzianych na realizację podstawy programowej zgodnie z ramowym planem nauczania
	
	
	

	Liczba godzin przewidzianych na realizację podstawy programowej 
w danym roku szkolnym
	
	
	

	Liczba zrealizowanych godzin zgodnie z informacjami zawartymi w dzienniku
	
	
	


Uwagi: 
b) w zakresie zgodności realizowanych treści nauczania z wymaganiami zawartymi w podstawie programowej kształcenia ogólnego:
	Etap edukacyjny
	III

	Przedmiot
	język niemiecki

	Podręcznik
	Genau plus 5

	Poziom
	III.BS.2.2

	Klasa
	

	Rok szkolny
	

	Imię i nazwisko nauczyciela
	


	Lekcja
	Wymagania ogólne
	Treści nauczania – wymagania szczegółowe
	Numer wymagania
	Termin 
realizacji

	Rozdział 17. Vergleichen



	Vergleichen – rozumienie informacji o rekordach.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa intencję autora;
	III.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie 
	Uczeń przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych.
	VIII.1


	

	
	Inne


	U. współdziała w grupie
Uczeń stosuje strategie komunikacyjne
Uczeń posiada świadomość językową
	XI
XIII

XIV
	

	Was für eine Figur! – opisywanie wyglądu zewnętrznego.
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	


	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa intencję autora;
	III.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. relacjonuje wydarzenia z przeszłości;
	V.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie 
	Uczeń przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych.
	VIII.1


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie.
Uczeń stosuje strategie komunikacyjne 
Uczeń posiada świadomość językową. 
	XI
XIII

XIV
	

	
	
	
	
	

	Im Vergleich – stopniowanie przymiotników i przysłówków (stopień wyższy).
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Inne
	U. Uczeń stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Wer ist der Beste? – stopniowanie przymiotników i przysłówków (stopień najwyższy).
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Środki językowe
	Sport;
	I.10
	

	
	Środki językowe
	Świat przyrody;
	I.13
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża swoją opinię;
	IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie

	XI

	

	
	Inne
	U. Uczeń korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	DEUTSCH IM BERUF 

Beruf: Physiotherapeut  – praca fizjoterapeuty.
	Środki językowe
	Praca;
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Zdrowie;
	I.11
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. określa kontekst wypowiedzi;
	II.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VII.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych oraz tekstach obcojęzycznych;
	VIII.1
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym;
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	


	Beruf: Physiotherapeut – utrwalenie materiału.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Zdrowie;
	I.11
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
	VIII.1

VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne 
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
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	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	Środki językowe
	Zdrowie
	I.11
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. ostrzega, nakazuje, zakazuje, instruuje
	VII.11
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	LANDESKUNDE - „Wetten, dass...?” -   o znanym w krajach DACHL programie, który przez kilkadziesiąt lat był jednym z największych wydarzeń telewizyjnych
	Środki językowe
	Kultura
Życie społeczne
	I.9
I.14
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	Rozdział 18. Wohnen


	Haustypen –  ćwiczenia komunikacyjne.
	Środki językowe
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie 
	Uczeń przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych.
	VIII.1


	

	
	Inne


	U. współdziała w grupie
Uczeń stosuje strategie komunikacyjne

Uczeń posiada świadomość językową
	XI
XIII

XIV
	

	Das ist mein Zimmer –  opis wyposażenia domu.
	Środki językowe
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża swoją opinię;
	IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	Uczeń przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych.
	VIII.1


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Ordnung muss sein! – opisywanie położenia przedmiotów.
	Środki językowe
	
	
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	V.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Inne
	U. korzysta z Internetu;
	
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Wegbeschreibung – opis drogi.
	Środki językowe
	Podróżowanie i turystyka;
	I.8
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. prosi o radę i udziela rady;
	VI.9
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża prośby i podziękowania oraz zgodę lub odmowę wykonania prośby;
	VI.12
	

	
	Reagowanie ustne
	U. prosi o powtórzenie lub wyjaśnienie wypowiedzi rozmówcy;
	VI.2
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych oraz tekstach obcojęzycznych;
	VIII.1
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	DEUTSCH IM BERUF 

Beruf: Innendekorateur / Raumausstatter – praca dekoratora wnętrz.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. określa intencję autora wypowiedzi;
	II.3
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl poszczególnych części tekstu;
	III.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	V.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w materiałach wizualnych oraz tekstach obcojęzycznych;
	VIII.1
	

	
	
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym;
	VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w  języku obcym nowożytnym;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	


	Beruf: Beruf: Innendekorateur / Raumausstatter – utrwalenie materiału.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Środki językowe
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
	VIII.1

VIII.2


	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
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	Środki językowe


	Człowiek
	I.1
	

	
	
	Praca
	I.4
	

	
	
	Życie prywatne
	I.5
	

	
	
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. ostrzega, nakazuje, zakazuje, instruuje
	VII.11
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	LANDESKUNDE - różne możliwości mieszkania w krajach DACHL oraz ich zaletach i wadach.


	
	Życie prywatne
	
	I.5
	

	
	
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	Rozdział 19. Rund um Polen

	Wohin soll die Klassenfahrt gehen? – ćwiczenia komunikacyjne.
	Środki językowe
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Kennst du Polen? – czas przeszły Präteritum czasowników regularnych i modalnych, zdania ze spójnikiem dass.
	Środki językowe
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	Inne
	
	
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	IV.3
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie;
	IV.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża poglądy i uczucia;
	IV.7
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia;
	VI.5
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża uczucia i emocje
	VI.13
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne


	Uczeń posiada podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego;
	IX.1
	

	
	
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Das gibt es bei uns! –  czas przeszły Präteritum czasowników nieregularnych.
	Środki językowe


	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	
	Nauka i technika;
	I.12
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U wyraża i uzasadnia swoje opinie;
	V.6
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia;
	VI.5
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne


	Uczeń posiada podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego;
	IX.1
	

	
	
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	
	U. korzysta z różnych źródeł informacji;
	
	

	
	
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz;
	XIII
	

	
	
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Am Automaten – obsługa prostych urządzeń.
	Środki językowe
	Zakupy i usługi
	I.7
	

	
	
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	
	Nauka i technika
	I.12
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia sposób postępowania (np. udziela instrukcji, wskazówek, określa zasady);
	IV.8
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	V.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia sposób postępowania (np. udziela instrukcji, wskazówek, określa zasady);
	V.8
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. stosuje formalny lub nieformalny styl wypowiedzi adekwatnie do sytuacji;
	V.9
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia (np. wypełnia

formularz/ankietę);

U. proponuje, przyjmuje i odrzuca propozycje, zachęca; prowadzi proste negocjacje w sytuacjach życia codziennego
	VII.3

VII.8
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne


	U. posiada podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego;
	IX.1
	

	
	
	U.  dokonuje samooceny i wykorzystuje techniki samodzielnej pracy nad językiem;
	X
	

	
	
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	
	U. stosuje strategie komunikacyjne ;
	XIII
	

	
	
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	DEUTSCH IM BERUF 

Beruf: Fremdenführer – praca przewodnika wycieczek.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl tekstu;
	III.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Przetwarzanie
	U. przekazuje w języku niemieckim informacje zawarte w tekstach obcojęzycznych; 
	
	

	
	Inne
	U. wykorzystuje techniki samodzielnej pracy nad językiem;
	
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta z Internetu;
	
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	


	Beruf: Fremdenführer – utrwalenie materiału.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	
	

	
	
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
	VIII.1

VIII.2


	
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	

	Deutschtraining - Zwischenstopp

Powtórzenie i utrwalenie materiału z rozdziału 19.
	Środki językowe


	Człowiek
	I.1
	

	
	
	Praca
	I.4
	

	
	
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	
	Kultura
	I.9
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	V.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. ostrzega, nakazuje, zakazuje, instruuje
	VII.11
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	
	Środki językowe
	Człowiek
	I.1
	

	LANDESKUNDE - Kaszuby i ich kultura.


	
	Życie prywatne
	
	I.5
	

	
	
	Podróżowanie i turystyka
	I.8
	

	
	
	Kultura
	I.9
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje
	III.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. układa informacje w określonym porządku
	III.6
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości
	IV.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia
	VI.3
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach wizualnych

U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. posiada  podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym, z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
	IX
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku niemieckim;
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne oraz strategie kompensacyjne
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową
	XIV
	


	Rozdział 20. Mein erster Job

	Wo ist mein Kamm? – ćwiczenia leksykalne.
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	
	Miejsce zamieszkania
	I.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. określa główną myśl tekstu;
	II.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje i pragnienia innych osób;
	VI.5
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża prośby i podziękowania oraz zgodę lub odmowę spełnienia prośby;
	VI.12
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym 
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. wykorzystuje techniki samodzielnej pracy nad językiem;
	X
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	So bewirbt man sich richtig – rozmowy kwalifikacyjne. 
	Środki językowe
	Praca
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości i teraźniejszości;
	IV.2
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie;

U. wyraża uczucia i emocje;
	IV.6

IV.7
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	V.1
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	V.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	Mein Traumjob – dokumenty aplikacyjne, list motywacyjny.
	Środki językowe
	Praca;
	I.4
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. określa główną myśl tekstu;
	II.2
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w tekście określone informacje;
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl tekstu;
	III.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. rozpoznaje związki pomiędzy poszczególnymi częściami tekstu;
	III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska;
	IV.1
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. wyraża i uzasadnia swoje opinie;
	IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości;
	V.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość;
	V.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. stosuje formalny lub nieformalny styl wypowiedzi adekwatnie do sytuacji;
	V.9
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje proste informacje i wyjaśnienia;
	VI.3
	

	
	Reagowanie ustne
	U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami innych osób;
	VI.4
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje sformułowane w tym języku obcym;
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie;
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta z Internetu;
	
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne ;
	XIII
	

	
	Inne
	U. posiada świadomość językową;
	XIV
	

	DEUTSCH IM BERUF 

Als Helfer in einer Klempnerei – praca hydraulika.
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